
Les paroisses – d'Astorville - Bonfield - 
Corbeil – Parishes 

«On unceded land of the Algonquin Nation» 

Paroisse St-Thomas d’Aquin Parish  / Paroisse Ste-Bernadette Parish      
Paroisse Sacré-Cœur de Jésus / Sacred Heart of Jesus Parish 

1994 Corbeil Rd. Corbeil ON P0H 1K0 / TEL: 705-482-7999   Courriel/Email: abcparishes@gmail.com 
Les heures de bureau:  mardi et jeudi, 10h00 à 15h00         Office hours: Tues & Thurs. 10am - 3pm 

Internet : nosparoissesabc.com   Website : ourabcparishes.com 

                 Our bulletin is posted every Saturday at 8am on Facebook.   Follow us at Paroisses A-B-C Parishes 

Curé/Administrator : Rev. Cyril Okebanama, S.M.M.M. 

Paroisse Ste-Anne Parish - 241 Second Street, Box 160, Mattawa ON P0H 1V0    TEL : 705-744-5391 
courriel/email:  stannemattawa@gmail.com 

 

CETTE SEMAINE :            Fête/Celebration                             Intentions de messe/Mass Intentions 

Samedi 22 mars 
Lecteur/Reader: Nicole Giroux 

16h30 
 

Corbeil 
FR / EN 

   3
e
 dimanche du Carême 

   3rd Sunday of Lent 
  †  Jean-Paul Ouellette 
      par/by Paulette Ouellette 

Dimanche 23 mars 8h30 Bonfield 
FR / EN 

   †  Léodor Gagne 
      par/by Jules et Ann Gagne Famille 

Dimanche 23 mars 10h30 
  

Mattawa 
FR / EN 

  
 

LA SEMAINE PROCHAINE: 
Samedi 29 mars 
Lecteur/Reader:  Bea Lockhart 

16h30 Corbeil 
EN / FR 

    4
e
 dimanche du Carême 

   4th Sunday of Lent 
  †  Roseanne Lamarche-Cushing 
       par/by Ron et Lorraine St-Pierre 

Dimanche 30 mars 8h30 Bonfield 
EN / FR 

   

   
  †  Oscar et Eric Gagne 
      par/by Jules et Ann Gagne Famille 

Dimanche 30 mars 10h30 Mattawa 
EN / FR 

  
 

 

LA SEMAINE DERNIÈRE : 
LAST WEEK (15-16 mars) : 

La Participation 
Attendance 

Offrandes / Offerings Fonds de réparation et d'entretien 
Repair & Maintenance Fund 

Sacré-Cœur de Jésus (Corbeil) 84 $660.00 $20.00 
St-Thomas d'Aquin (Astorville) - $130.00 $0.00 
Ste-Bernadette (Bonfield) 60 $870.00 $1,015.00 

 

 
  JUBILEE 2025 Official site of the Jubilee https://www.iubilaeum2025.va/en.html 

  Calendar of Major Events:  pembrokediocese.com/jubilee-2025/ 
 

Jubilee 2025: Pilgrims of Hope 
 
Jubilee Indulgence – Mattawa (Tuesday, March 25) 
Ste Anne Parish in Mattawa is the designated church for the Jubilee Indulgence on Tuesday, March 25, 2025, on the Solemnity 
of the Annunciation of the Lord. Mass will be offered  at 10:00am followed by Exposition of the Blessed Sacrament all day, 
concluding with beautifully sung Benediction prayers at 4:00pm. Confessions will be available from 11:00am-12 noon and from 
3:00pm-4:00pm.  Adoration is an opportunity for the faithful to spend time in prayer and meditation in the presence of Jesus.  
The time is characterized by reverence and silence.  All are welcome.  For more information about the graces of the Jubilee 
Indulgence, please visit https://pembrokediocese.com/article/jubilee-2025-indulgence-en/. 
 
 
Jubilee Rome 2025:  Young Catholics from the Archdiocese of Ottawa-Cornwall are organizing a pilgrimage to Rome for the 
Jubilee July 27 – August 6. This pilgrimage is primarily aimed at young adults (ages 18-40), though it is open to all who are 
interested.  Email ottawayouthjubilee@gmail.com for full trip and registration details. Hurry – only 8 spots available! 
 
 
Pilgrimage – to Quebec’s Major Shrines: Fr. Réal Ouellette is organizing a bilingual pilgrimage to Quebec's Major Shrines, 
Monday, May 26 to Wednesday, May 28, 2025. The coach bus departs Pembroke, making stops in Renfrew and Arnprior.  A 
minimum of 40 pilgrims are needed (maximum of 50 pilgrims). More information is available on the St-Jean-Baptiste website: 
https://sites.google.com/view/sjbpembroke.  Flyers are available at the entrances of Sacred Heart and St. Bernadette. 
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     Notes from Fr. Cyril – Notes du Père Cyril   
 

 

Dear brothers and sisters in Christ :  I would like us to meditate on the following all through this Lenten period, a period of prayer, fasting and 
almsgiving : 

(1) Repent and believe in the good news. 

(2) You are dust and unto dust you shall return 

(3) One with God is with majority. 

(4) True fasting, an advice from God through Isaiah in Isaiah chapter 58 verses 6 to 8. He says: “Is not this the kind of fasting I have 
chosen: to loosen the chains of injustice and untie the cords of the yoke, to set the oppressed free and break every yoke? Is it not to 
share your food with the hungry and to provide the poor wanderer with shelter, when you see the naked, to clothe them, and not to 
turn away from your own flesh and blood? 

(5) An advice also from Pope Francis: fast from hurting words and say kind words; fast from sadness and be filled with gratitude; fast 
from anger and be filled with patience; fast from pessimism and be filled with hope; fast from worries and have trust with God; fast 
from complaints, contemplate simplicity; fast from pressures and be prayerful; fast from bitterness, fill your heart with joy; fast from 
selfishness and be compassionate; fast from grudges and be reconciled; fast from words, be silent and listen.  

 

May God help us in our spiritual journey with him this lent and let to be near Him always be our happiness through Christ our Lord, Amen  
 
Chers frères et sœurs en Christ :  J'aimerais que nous méditions sur ce qui suit tout au long de ce temps de Carême, temps de prière, de 
jeûne et d'aumône : 

 Repentez-vous et croyez à la bonne nouvelle. 

 Vous êtes poussière et vous retournerez à la poussière.  

 Un avec Dieu est avec la majorité.  

 Le vrai jeûne, un conseil de Dieu par l'intermédiaire d'Isaïe dans Isaïe chapitre 58 versets 6 à 8. Il dit : « Voici le jeûne auquel je 
prends plaisir: détache les chaînes de la méchanceté, dénoue les liens de la servitude, renvoie libres les opprimés, et que l'on 
rompe toute espèce de joug; partage ton pain avec celui qui a faim, et fais entrer dans ta maison les malheureux sans asile; si tu 
vois un homme nu, couvre-le, et ne te détourne pas de ton semblable.  

 Un conseil également du pape François : jeûne des paroles blessantes et dis des paroles gentilles ; jeûne de la tristesse et sois 
rempli de gratitude ; jeûne de la colère et sois patient ; jeûne du pessimisme et sois rempli d'espérance ; jeûne des soucis et aie 
confiance en Dieu ; jeûne des plaintes, contemple la simplicité ; jeûne des pressions et sois priant ; jeûne de l'amertume, remplis 
ton cœur de joie ; jeûne de l'égoïsme et sois compatissant ; jeûne des rancunes et sois réconcilié ; jeûne des paroles, sois silencieux 
et écoute.  

 

Que Dieu nous aide dans notre cheminement spirituel avec lui pendant ce carême et que d'être toujours près de lui soit notre bonheur par le 
Christ notre Seigneur, Amen.  

 

 

 
 

 

 

 

 

ABC Parishes Lenten Retreat :  « How to Lent » 
We’d like to thank those who joined us this past Tuesday at Sacred Heart of Jesus Church to start our Lenten Retreat Series.  We had a good 
turnout of 18 people.  Three more evenings to go:  March 25, April 1 and 8

th
.  The evening starts with Stations of the Cross at 6:30pm, 

followed by a short video presentation from the FORMED series “How to Lent” followed by a brief discussion. The evening is facilitated by 
Viviane Shank. We invite you to join us.  Please think about bringing a friend or a family member to especially experience the Stations of the 
Cross, a mini-type pilgrimage in our church, as we pray and meditate on the last pivotal moments of Christ’s life and the meaning of Jesus’ 
passion and sacrifice during this Lenten period. 
 

Retraite de carême des paroisses ABC : « Comment faire le carême ». 
Nous tenons à remercier les personnes qui se sont jointes à nous mardi dernier à l'église du Sacré-Cœur de Jésus pour entamer notre série 
de retraites de carême.  Nous avons eu une bonne participation de 18 personnes.  Il reste encore trois soirées :  25 mars, 1er et 8 avril.  La 
soirée commence par un chemin de croix à 18h30, suivi d'une courte présentation vidéo de la série FORMED « How to Lent » suivie d'une 
brève discussion. La soirée est animée par Viviane Shank. Nous vous invitons à vous joindre à nous.  Pensez à amener un ami ou un membre 
de votre famille pour faire l'expérience du chemin de croix, un mini-pèlerinage dans notre église, alors que nous prions et méditons sur les 
derniers moments cruciaux de la vie du Christ et sur la signification de la passion et du sacrifice de Jésus au cours de cette période de 
carême. 

 

Knights of Columbus of East Ferris Council #6664 
On behalf of Mattawa/ABC Parishes, we would like to congratulate the Knights of Columbus of East Ferris on their 50th Anniversary. Their 
council received their charter on March 16, 1975.  Under current Grand Knight, Guy Fournier, the Knights celebrated with a special dinner held 
on March 15th.  The Knights of Columbus is a world-wide Catholic organization with many volunteers who raise money for their local parishes 
and other charitable causes.  Congratulations to all involved and thank you to those who support this vital organization.  See our website for 
contact information if you would like to join a council at either of our parishes. 
  

Chevaliers de Colomb de East Ferris Conseil #6664 
Au nom des paroisses Mattawa/ABC, nous aimerions féliciter les Chevaliers de Colomb d'East Ferris à l'occasion de leur 50e anniversaire. Le 
conseil a reçu sa charte le 16 mars 1975.  Sous la direction du Grand Chevalier actuel, Guy Fournier, les Chevaliers ont célébré leur 50e 
anniversaire lors d'un dîner spécial tenu le 15 mars.  Les Chevaliers de Colomb sont une organisation catholique mondiale composée de 
nombreux bénévoles qui collectent des fonds pour leurs paroisses locales et d'autres causes caritatives.  Félicitations à tous les participants 
et merci à ceux qui soutiennent cette organisation vitale.  Vous trouverez sur notre site Web les coordonnées des personnes à contacter si 
vous souhaitez joindre un conseil dans l'une ou l'autre de nos paroisses. 

 
Call for Food Bank Donations 
During this Lenten period of almsgiving, we’d like to invite parishioners to consider making a donation to their local food bank.  At Sacred 
Heart, the CWL will facilitate money and food donations to the Callander Food Bank.  For St. Bernadette’s parish, donations may be delivered 
directly to the Bonfield Family Life Centre next to the church.  Thank you for your generosity and support. 
 
Appel aux dons pour la banque alimentaire 
En cette période d'aumône du Carême, nous aimerions inviter les paroissiens à envisager de faire un don à leur banque alimentaire locale.  
À la paroisse Sacré-Cœur, le CWL facilitera les dons d'argent et de nourriture à la banque alimentaire de Callander.   Pour la paroisse Ste-
Bernadette, les dons peuvent être livrés directement au Bonfield Life Centre, situé à côté de l'église.  Nous vous remercions de votre soutien. 


